
Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS - Tru Dot R4E PISTOL
SET GLOCK ALL MODELS G/O

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by
marksmen and journeymen level shooters have shown an increase of over
85% in hit efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-
DOT® models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive
aiming which requires no transition from day to night use. Day and night, the
shooter’s aiming reference is three solid dots, identical in appearance and
location under all light conditions. Designed as replacement parts for the
standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be
mounted directly with minor modifications. Superior production methods and
rigid quality control have made Meprolight® the first choice among law
enforcement agencies, defense decision-makers, and major weapon
manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products
and processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to
these demanding quality levels. Meprolight® leads the world in OEM and
after-market self-illuminated sights for handguns. Designed to replace the
existing front and rear sights, the highly visible Tru-Dot® sights are perfect for
daylight, low-light, and nighttime conditions. Meprolight® is Responding to
users’ needs, our Mepro Tru-Dot® R4E models are available in various tritium
color combinations of green and orange (3 lines on the rear sight and 1 dot on
the front sight) with colored white line on the front sight below the dot.

Attributes

Name: Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G/O
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010539
Mfr. No.: 0122243301
Color: Black
Make: Glock
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103153537
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot R4E Pistol
Set für GlockModelle
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot R4E Pistol Sets für GlockModelle. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Verbesserung Ihrer Zielgenauigkeit bei schlechten Lichtverhältnissen zu helfen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der sichere Gebrauch des Tru Dot R4E Pistol Sets ist entscheidend für Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen in diesem
Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierungen und der Waffe, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Visierungen entladen ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen während des Gebrauchs nicht blockiert oder verdeckt sind.
Verwenden Sie die Visierungen nur bei Tageslicht, schwachem Licht oder bei Nacht, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Vermeiden Sie es, die Visierungen mit chemischen Reinigungsmitteln oder abrasiven Materialien zu
reinigen.

Anweisungen für Installation und Gebrauch

Installation

Vorbereitung: Entladen Sie die Waffe und stellen Sie sicher, dass sie sicher ist.1.
Entfernen der alten Visierungen: Entfernen Sie die vorhandenen Visierungen gemäß der2.
Bedienungsanleitung Ihrer Waffe.
Befestigung der Tru Dot R4E Visierungen:3.

Positionieren Sie die neuen Visierungen an den vorgesehenen Stellen.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben oder Clips, um die Visierungen sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Stabilität der Installation, bevor Sie die Waffe verwenden.

Gebrauch

Richten Sie die Visierungen auf das Ziel aus, indem Sie die drei Punkte als Referenz verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten im Umgang mit der Waffe und den Visierungen zu verbessern.
Testen Sie die Sichtbarkeit der Visierungen bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um sich an deren
Verwendung zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche



Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Tru Dot R4E Pistol Sets empfehlen wir Ihnen, sich
an den Hersteller oder an einen autorisierten Händler zu wenden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die korrekte Verwendung des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an alle Sicherheitsrichtlinien, um Unfälle zu vermeiden und Ihre Schießfähigkeiten zu
maximieren.



Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot R4E Pistol Set for Glock models. This product is designed to enhance your
shooting capabilities, particularly in lowlight conditions. It is essential to follow safety guidelines to ensure
proper use and to minimize risks associated with firearm accessories.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Store firearms in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use the Tru Dot R4E sights only on compatible Glock models.
Ensure that the firearm is in good working condition before use.
Regularly inspect the sights for any damage or wear.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you have a proper understanding of how to operate your firearm before using the Tru Dot
sights.
Only use the sights during appropriate times and in suitable environments (i.e., designated shooting
ranges).
Avoid using the sights in extreme weather conditions (heavy rain, fog, etc.) that may impair visibility.
Do not modify or alter the sights in any way, as this may affect their performance and safety.
If you notice any irregularities or malfunctions with the sights, cease use immediately and consult a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver suitable for1.
your Glock model.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing front and rear sights from your Glock using the2.
appropriate tool.
Install Tru Dot Sights:3.

Align the Tru Dot rear sight with the existing dovetail.
Press it into place and secure it using the screws provided.
Repeat the process for the front sight, ensuring it is securely mounted.

Check Alignment: After installation, check that the sights are properly aligned for accuracy.4.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture. The Tru Dot system uses three solid dots for aiming.
Practice aiming in both daylight and lowlight conditions to become accustomed to the sighting system.
Regularly clean the sights to maintain clarity and function.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local waste management regulations.



Do not dispose of the sights in regular household waste. Check for any recycling programs that may
accept firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources. Always ensure you have the latest information regarding safety recalls
or product updates.

Conclusion
By following these safety instructions, you can enhance your shooting experience while ensuring safe practices.
Always remain vigilant and prioritize safety when handling firearms and accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Pistolera Tru Dot R4E para GLOCK
Introducción
Gracias por elegir el Set de Pistolera Tru Dot R4E para GLOCK. Este producto ha sido diseñado para mejorar tus
capacidades de puntería en diversas condiciones de luz. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas y cómo instalar y usar correctamente las miras nocturnas autoiluminadas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que las miras estén en buenas condiciones y sin daños visibles.
No uses el producto si observas cualquier defecto o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de
productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras Tru Dot están diseñadas para ser efectivas en condiciones
de poca luz. Asegúrate de que estés familiarizado con su funcionamiento en estas condiciones antes de
utilizarlas en situaciones críticas.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para asegurar una visibilidad óptima. Usa un paño
suave y evita productos químicos agresivos.
Verificación de ajuste: Antes de cada uso, verifica que las miras estén bien ajustadas y alineadas con
el cañón de tu pistola.
Práctica: Familiarízate con el uso de las miras en un entorno seguro y controlado antes de usarlas en
situaciones reales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira las miras estándar de tu pistola GLOCK.
Coloca las miras Tru Dot R4E en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Asegura las miras utilizando las herramientas adecuadas, siguiendo las especificaciones del
fabricante.
Realiza una verificación final para asegurarte de que están firmemente sujetas.

Uso:2.

Al apuntar, asegúrate de que los tres puntos de referencia sean visibles y estén alineados.
Practica el uso de las miras en diferentes condiciones de luz para acostumbrarte a su
funcionamiento.
Mantén una postura adecuada al disparar para maximizar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.



Si el producto está dañado o no es seguro para su uso, considera entregarlo a un centro de reciclaje que
maneje productos electrónicos o de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y responsable del Set de Pistolera Tru Dot R4E para GLOCK,
consulta la documentación proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial. Asegúrate de seguir
todas las instrucciones de seguridad y de uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.



Guide de Sécurité pour le Tru Dot R4E PISTOL SET
GLOCK ALL MODELS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Utilisation Sûre: Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies pour éviter
tout risque.
Surveillance des Enfants: Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérification des Produits: Avant utilisation, vérifie que le produit ne présente pas de dommages
visibles.
Signalement des Produits Dangereux: Si tu rencontres un produit potentiellement dangereux,
signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation: Suis les instructions d'installation fournies pour garantir un montage correct et sûr.
Utilisation en Conditions de Faible Luminosité: Les visées nocturnes sont conçues pour une
utilisation dans des conditions de faible luminosité, mais il est important de s'assurer que
l'environnement est sûr avant de tirer.
Manipulation: Ne pointe jamais l'arme sur quelque chose que tu ne souhaites pas tirer. Assuretoi que
l'arme est en sécurité avant toute manipulation.
Évaluation de l'Espace: Avant de tirer, évalue toujours l'espace derrière la cible pour éviter des
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Montage des Visées:2.

Retire les visées standard de l'arme.
Installe les visées Tru Dot® en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Vérifie que les visées sont bien fixées et alignées correctement.

Utilisation

Visée: Utilise les trois points solides pour une visée précise, en te familiarisant avec leur position en
conditions de jour et de nuit.
Pratique: Entraînetoi régulièrement pour améliorer ton efficacité de tir, en utilisant les visées Tru Dot®
dans diverses conditions d'éclairage.
Évaluation de la Situation: Avant de tirer, évalue toujours la situation pour t'assurer qu'elle est
sécurisée.

Instructions d'Élimination
Élimination des Produits: Lorsque le produit n'est plus utilisé, éliminele conformément aux
réglementations locales sur les déchets. Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.



Recyclage: Si possible, recycle les composants du produit selon les directives de recyclage en vigueur
dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour des informations supplémentaires.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS de manière sûre
et efficace. Pour ta sécurité et celle des autres, respecte toujours les lignes directrices et les précautions
indiquées.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot
R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le armi Glock compatibili.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o segni di usura.
Conserva il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il set di mire solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Non mirare mai a persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il set di mire.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Durante l'uso, mantieni sempre una posizione di tiro sicura e controllata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Mire:1.

Rimuovi le mire standard dalla tua pistola Glock.
Posiziona le mire Tru Dot R4E nei rispettivi alloggiamenti.
Assicurati che le mire siano ben fissate e allineate correttamente.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi nel set di mire installato.

Uso delle Mire:2.

In condizioni di luce diurna, utilizza i tre punti solidi per mirare.
In condizioni di scarsa illuminazione o notturne, i punti autoilluminati faciliteranno l'allineamento.
Pratica regolarmente per migliorare la tua mira e la tua precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento delle apparecchiature elettroniche e dei componenti
delle armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o un
professionista qualificato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.



Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL
MODELS, in conformità con le normative di sicurezza dei prodotti dell'UE. Assicurati di rispettare tutte le linee
guida e le istruzioni fornite per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for Tru Dot R4E PISTOL SET
GLOCK ALL MODELS
Introduksjon
Takk for at du valgte Tru Dot R4E PISTOL SET for Glockmodeller. Dette produktet er designet for å forbedre dine
evner til å sikte under varierende lysforhold. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øyevern når du håndterer våpen.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der det kan utgjøre en fare for deg selv eller andre.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er personer i nærheten når du sikter med
våpenet.
Ikke modifiser eller tilpass produktet på en måte som ikke er godkjent av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Fjern de eksisterende siktene fra din Glockpistol ved hjelp av passende verktøy.1.
Monter Tru Dot R4Esiktene på pistolen. Siktene skal plasseres på de samme festepunktene som de2.
originale siktene.
Sjekk for riktig justering av siktene før bruk. Juster om nødvendig for å sikre at de er i riktig posisjon.3.

Bruk

For optimal ytelse, sørg for at siktene er rene og fri for smuss eller fett.
Når du sikter, bruk de tre solide prikkene som referanse for presisjon.
Øv deg på å bruke siktene under forskjellige lysforhold for å bli kjent med deres ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for spesifikke instruksjoner om hvordan du skal avhende
produktet på en sikker måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av Tru Dot R4E PISTOL SET, vennligst kontakt produsenten
eller din lokale forhandler for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot R4E PISTOL SET
GLOCK ALL MODELS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS. Naszym
celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieprzeszkolonych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją przyrządów celowniczych.
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak w
pobliżu dzieci lub w miejscach publicznych.
Przy korzystaniu z przyrządów celowniczych w warunkach słabego oświetlenia, zachowaj szczególną
ostrożność, aby uniknąć przypadkowych wystrzałów.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja przyrządów celowniczych:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejące przyrządy celownicze z pistoletu Glock.
Zamontuj przyrządy Tru Dot® zgodnie z instrukcją producenta, wykonując minimalne modyfikacje,
jeśli to konieczne.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilnie zamocowane i działają prawidłowo.

Użytkowanie przyrządów celowniczych:2.

Przed strzelaniem, upewnij się, że przyrządy celownicze są odpowiednio wyregulowane.
Praktykuj strzelanie w kontrolowanym środowisku, aby zaznajomić się z nowymi przyrządami.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących działania przyrządów, skontaktuj się z
wyspecjalizowanym serwisem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizacja produktu powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj używanych przyrządów celowniczych do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub serwisem. Proszę sprawdzić lokalne źródła informacji w celu uzyskania dalszej
pomocy.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze.
Używaj przyrządów celowniczych odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wytycznymi.



Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi GLOCKpistoolimallien kanssa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset turvallisuusriskejä tai onnettomuuksia tuotteen käytön
yhteydessä.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.
Vältä ampumista alueilla, joissa on muita ihmisiä tai eläimiä.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ja varmista, että tunnet paikalliset
ampumaratasäännökset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna Meprolight®yövalot suoraan GLOCKpistoolin tähtäimiin pienillä muutoksilla.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana varmistaaksesi oikean asennuksen.

Käyttö2.

Tarkista tähtäys ennen ampumista varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.
Käytä TruDot® tähtäimiä sekä päivällä että yöllä, koska ne tarjoavat saman näkymän kaikissa
valaistusolosuhteissa.
Harjoittele säännöllisesti ampumista parantaaksesi tarkkuutta ja turvallisuutta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa mahdollisista kierrätysmahdollisuuksista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että



saat apua asiantuntevalta henkilöstöltä, joka tuntee tuotteen ja sen turvallisuusvaatimukset.

Yhteenveto
Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS tuote on suunniteltu parantamaan ampumisen tarkkuutta heikossa
valaistuksessa. Noudata tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia aina ampumisen yhteydessä.



Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot R4E PISTOL
SET GLOCK ALL MODELS
Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS från MEPROLIGHT®. Denna produkt är
designad för att förbättra dina skjutfärdigheter under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa säker
användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter för att skydda ögonen.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd innan du monterar eller justerar kikarsiktet.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.
Använd endast kikarsiktet i avsedda ljusförhållanden; undvik direkt solljus för att säkerställa optimal sikt.
Kontrollera att siktet är korrekt justerat innan skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktet:1.

Ta bort det befintliga fram och bakkikarna från ditt Glockvapen.
Montera Tru Dot R4E PISTOL SET enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast ordentligt och justera vid behov.

Användning av kikarsiktet:2.

Rikta vapnet mot målet och justera siktlinjerna så att de är synliga.
Använd de tre solida punkterna för att sikta på målet.
Vid svaga ljusförhållanden, förlita dig på de självbelysta punkterna för att säkerställa träffsäkerhet.

Underhåll av kikarsiktet:3.

Rengör kikarsiktet regelbundet med en mjuk, ren trasa.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada ytan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och optiska produkter.
Kontakta en lokal återvinningsstation för korrekt hantering av produkten.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS,
vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Vi tackar för att du valt MEPROLIGHT® och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din nya
produkt.



Návod k bezpečnému používání Tru Dot R4E
PISTOL SET GLOCK ALL MODELS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS od společnosti MEPROLIGHT®. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše schopnosti míření a zvýšil pravděpodobnost zásahu za různých
světelných podmínek. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud si nejste jisti správným použitím, vyhledejte pomoc odborníka.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečný produkt, okamžitě kontaktujte příslušné
úřady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s pistolí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla:

Nikdy nezaměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je zbraň prázdná, dokud nejste připraveni střílet.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Při instalaci mířidel se ujistěte, že jsou správně umístěna a pevně upevněna.
Zkontrolujte, zda mířidla nebrání pohybu zbraně a neovlivňují její funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Odstraňte stávající mířidla z pistole podle pokynů výrobce.
Umístěte nové Tru Dot R4E mířidla na přední a zadní pozici.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně upevněna a správně zarovnána.
Zkontrolujte, zda mířidla fungují správně a zda jsou viditelná za různých světelných podmínek.

Používání mířidel:2.

Při střelbě za denních podmínek používejte mířidla jako obvykle.
V podmínkách slabého osvětlení nebo v noci se spolehněte na samosvětelnou funkci mířidel pro
zlepšení viditelnosti.
Vždy mějte na paměti bezpečnostní pravidla a pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být použit jinými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že



máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali Tru Dot R4E PISTOL SET GLOCK ALL MODELS. Přejeme vám bezpečné a úspěšné
používání!
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